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CHIESA MADRE DEI CRISTIANI    office@madredeicristiani.org; Tel. : 514 365-2830
 Fax : 514 365-5719
Secretaria d’ufficio : Connie Roccaro :
Orari di ufficio
 Lunedì, Mercoledì, Venerdi : 9-12 e 14-17
 Martedì e Giovedì  9-12-2:00 pm -7:30 pm, Sabato 9-12
 Chiuso domenica e festivi
 Monday, Wednesday, Friday : 9 am-12 pm and 2 pm-5 pm
 Tuesday and Thursday 9-12-2:00 pm -7:30 pm, Saturday 9-12
 Closed on Sundays and Holidays
Confessions-confessioni : By appointment - su appuntamento.
Baptisms – battesimi: chiamare e riservare 3 mesi prima.
Weddings – matrimoni: chiamare 9 mesi prima.
Are you new to the parish and like to register, now you can do it online

Consiglio di amministrazione: Rev. Mussie Zerai Yosief, Ph.D.Th. Presidente
Amministratori :
Fiorella Cocchianella (2025-2028) Agnese Vilone (2023-2026)
Anna Girolami (2025-2028) Stephen Orsini (2023-2026)
Vito Gagliardi (2025-2028)
Lina Sparapani (2025-2028)
Segretaria : Agnese Vilone
Tresoriere : Fiorella Cocchianella & Stephen Orsini
Manutenzione locali chiesa : Giuseppina Verelli
Manutenzione della canonica : Anna Girolami
Uso sala parrocchiale : Antonio Vespa
Consiglio pastorale
Liturgia: Giuditta Mio e Palma Ponzi (coordinatrici); Agnese Vilone (lettori);
Anna Girolami (ministri della comunione); Lina Sparapani; Fiorella Cocchianella; Nicodême Chiburha
Catechismo Team: Tania D’Alessandro, Lina Sparapani e Fiorella Cocchianella.
Chierichetti: Pamela Stemberga
Preparazione al battesimo: Rosanna Roccaro e Nicoletta Tarantino.
Iniziative socio-culturali e religiose: Josie Verelli (Club Mille Fiori)
Gruppi di preghiera e associazioni santi: Vito Gagliardi (associazioni santi),
Lina Ruscitto (gruppo S. Pio da Pietrelcina), Francesca Evangelista (gruppo mariano)
Nuova Generazione: Lina Sparapani e Fiorella Cocchianella
Relazioni pubbliche: Tania D’Alessandro
Coro-Gavino Peluso
Radio Maria Canada (Montréal) 514 728-1100

Missione MADRE dei CRISTIANI
7935, rue Lefebvre, LaSalle  H8N 2A9

514 365-2830 • www.madredeicristiani.org

Orario d’Ufficio • Office Hours

Rev. Mussie Zerai Yosief, Ph.D.Th. Parroco

Lunedì, Mercoledì e Venerdì:  9-12 e 14:00-17:00
Martedì e Giovedì 9-12-2:00 pm -7:30 pm, Sabato 9-12

Monday, Wednesday and Friday: 9-12 and 2:00 pm-5:00 pm
Tuesday and Thursday 9-12-2:00 pm -7:30 pm, Saturday: 9-12

Messe domenicali • Sunday Masses:

Messe durante la settimana
Weekday Masses

Lunedì al sabato alle ore 8:30 am
Mondays to Saturdays at 8:30 am

In Italiano: Sabato sera 5:00 pm - L’inverno 4:00 pm
In Italiano: Domenica 10:00 am
In English: Sundays 11:15 am
Eritrea : Mass Rito Geez 13:00 pm

Website Facebook Youtube Donate

vente • location • service
5840, rue St-Jacques, Montréal

514 481-5631
www.locationgamma.com

CHARCUTERIE - FROMAGE
1583, av. Dollard 514 595-9644

Paesaggio / Spazzaneve
          Les Services 

Depuis 1988

Mauro Piccioni  514 234-0800
1010, 80e Avenue, Lasalle

ESTAMOS CONTRATANDO
• Auto lavaggio 1010, 80e avenue
• Shampoo interni Airlie
• Anti Ruggine 514 368-4386
• Vendiamo pneumatici         Marco Piccioni, prop

ESTAMOS CONTRATANDO

MARCO POLOMARCO POLO

  

Missione MADRE dei CRISTIANI 
7935, rue Lefebvre, LaSalle H8N 2A9 

514 365-2830 • www.madredeicristiani.org 

 

Dal Lunedì al Venerdì : 9-12 e 16.30-19.30, Sabato : 9-12 
From Monday to Friday : 9-12 and 4.30-7.30pm, Saturday: 9-12 

 

In Italiano: Sabato sera 5:00 pm-  L’inverno 4.00 pm 
In Italiano: Domenica 9:00 am  
In English: Sundays 11:00 am 
En Español: Domingo a las 1:00 pm 
English / Filipino: Sundays 5:00 pm 

 

Lunedì al sabato alle ore 8:30 am 
Mondays to Saturdays at 8:30 am 

 

                                                                                                                                           Website     Facebook     Youtube       Donate  
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Padre. Donbosco Mawdsley, SMA, Parroco 

Orario d’Ufficio • Office Hours 

Messe domenicali • Sunday Masses: 

Messe durante la settimana 
Weekday Masses 

  

Missione MADRE dei CRISTIANI 
7935, rue Lefebvre, LaSalle H8N 2A9 

514 365-2830 • www.madredeicristiani.org 

 

Dal Lunedì al Venerdì : 9-12 e 16.30-19.30, Sabato : 9-12 
From Monday to Friday : 9-12 and 4.30-7.30pm, Saturday: 9-12 

 

In Italiano: Sabato sera 5:00 pm-  L’inverno 4.00 pm 
In Italiano: Domenica 9:00 am  
In English: Sundays 11:00 am 
En Español: Domingo a las 1:00 pm 
English / Filipino: Sundays 5:00 pm 

 

Lunedì al sabato alle ore 8:30 am 
Mondays to Saturdays at 8:30 am 
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Padre. Donbosco Mawdsley, SMA, Parroco 

Orario d’Ufficio • Office Hours 

Messe domenicali • Sunday Masses: 

Messe durante la settimana 
Weekday Masses 

Une tradition de savoir-faire et de 
compassion consacrée aux monuments.

Grace Polifroni
450 669-7467 poste 34

1735 Boul. des Laurentides, Laval  
résidence privée pour retraités

JazzNewman.ca
514 744-9191 p. 321
7315, boul. Newman, LaSalle

28669_Cogir_JazNewman_Paroissial_2-48x1-24_FINAL.indd   128669_Cogir_JazNewman_Paroissial_2-48x1-24_FINAL.indd   12024-02-27   3:16 PM2024-02-27   3:16 PM

Avanti… insieme !
Giuseppe Tuzzolino, Directeur     1590, rue Dollard      

514 270-4124

Per informazioni di publicitá
514 273-7008

Anju Dhillon
Députée fédérale 

Dorval - Lachine - LaSalle
735, rue Notre-Dame, Lachine

Anju.Dhillon@parl.gc.ca              514 639-4497

Soyons solidaires et encourageons nos annonceurs
Da Vinci      Da Vinci Custom Manufacturing

 Marble - Granite - QuartzMarble - Granite - Quartz
 www.davincistoneworld.com
7300, rue René Descartes (6th Ave.), R.D.P.  514 494-4442

LASALLE SIÈGE SOCIAL: 7586, RUE CENTRALE
LASALLE: 8190, BOUL. NEWMAN, BUREAU 200
VERDUN: CLINIQUE MÉDICALE DU SUD-OUEST

Pour rendez-vous - un seul numéro : 514 367-4530

Prothèses auditives
Une évaluation par l’audioprothésiste est requise 

pour la sélection d’un appareil auditif

      TOPPETTA FAMILY
1255 Shevchenko, Lasalle, QC  H8N 1N8 514 595-9111

Vanessa Staniscia
montreallasalle@carstar.ca 

T. 514 363-3323

Un accident est si vite effacé.

ÉQUIPE
Nadia Ciancotti

TEAMCourtier immobilier agréé

Plus de 35 ans d’expérience

Cell.: 514 824-8287
nadia-nadia.com

Français • Italiano • English

AGENCE IMMOBILIÈRE

2025
2029

Nancy Blanchet
Mairesse

District Sault-Saint-Louis

District Cecil-P.-Newman

Richard Deschamps
Conseiller de la Ville

Laura Palestini
Conseillère de la Ville

Daniela Romano
Conseillère d’arrondissement

Bisma Ansari
Conseillère d’arrondissement

Benoit Auger
Conseiller d’arrondissement

Josée Troilo
Conseillère d’arrondissement

 plazapmg.com           info@plazapmg.com

7200, Newman Blvd., LaSalleJean-Éric Trudeau
Funeral pre-planner
514 595.1500

COMPLESSO FUNERARIO | MAUSOLEO
CIMITERO | PREARRANGIAMENTI
COLOMBARIO | RIMPATRIO IN ITALIA

yveslegare.com

PLAN, SAVE, AND REASSURE
YOUR LOVED ONES. 

514 474-2200
LASALLE • 7205, boul. Newman

Apportez votre vin
GROUPES À TABLE, BONNE VIBE ASSURÉE !

ANTHONY DI CESARE
COURTIER IMMOBILIER

M 514 349 3315 | B 514 364 3315
E adicesare@sutton.com
SuttonQuebec.com

groupe sutton - clodem inc.
AGENCE IMMOBILIÈRE

9515, boul. Lasalle, Lasalle  QC  H8R 2M9
groupe sutton-clodem inc. est franchisé indépendant  

et autonome de groupe sutton-québec

August 30 2026 22th Sunday in ordinary time

Consult your weekly online
semainierparoissial.com

IF ANY WANTIF ANY WANT  
to become my followers,to become my followers,

LET THEM DENY THEMSELVESLET THEM DENY THEMSELVES

PORTES OUVERTES

PORTES OUVERTES

Dimanche

Dimanche
13 septembre

13 septembre

de 10 h à 15 h

de 10 h à 15 h
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CHIESA MADRE DEI CRISTIANI    office@madredeicristiani.org; Tel. : 514 365-2830
 Fax : 514 365-5719
Secretaria d’ufficio : Connie Roccaro :
Orari di ufficio
 Lunedì, Mercoledì, Venerdi : 9-12 e 14-17
 Martedì e Giovedì  9-12-2:00 pm -7:30 pm, Sabato 9-12
 Chiuso domenica e festivi
 Monday, Wednesday, Friday : 9 am-12 pm and 2 pm-5 pm
 Tuesday and Thursday 9-12-2:00 pm -7:30 pm, Saturday 9-12
 Closed on Sundays and Holidays
Confessions-confessioni : By appointment - su appuntamento.
Baptisms – battesimi: chiamare e riservare 3 mesi prima.
Weddings – matrimoni: chiamare 9 mesi prima.
Are you new to the parish and like to register, now you can do it online

Consiglio di amministrazione: Rev. Mussie Zerai Yosief, Ph.D.Th. Presidente
Amministratori :
Fiorella Cocchianella (2025-2028) Agnese Vilone (2023-2026)
Anna Girolami (2025-2028) Stephen Orsini (2023-2026)
Vito Gagliardi (2025-2028)
Lina Sparapani (2025-2028)
Segretaria : Agnese Vilone
Tresoriere : Fiorella Cocchianella & Stephen Orsini
Manutenzione locali chiesa : Giuseppina Verelli
Manutenzione della canonica : Anna Girolami
Uso sala parrocchiale : Antonio Vespa
Consiglio pastorale
Liturgia: Giuditta Mio e Palma Ponzi (coordinatrici); Agnese Vilone (lettori);
Anna Girolami (ministri della comunione); Lina Sparapani; Fiorella Cocchianella; Nicodême Chiburha
Catechismo Team: Tania D’Alessandro, Lina Sparapani e Fiorella Cocchianella.
Chierichetti: Pamela Stemberga
Preparazione al battesimo: Rosanna Roccaro e Nicoletta Tarantino.
Iniziative socio-culturali e religiose: Josie Verelli (Club Mille Fiori)
Gruppi di preghiera e associazioni santi: Vito Gagliardi (associazioni santi),
Lina Ruscitto (gruppo S. Pio da Pietrelcina), Francesca Evangelista (gruppo mariano)
Nuova Generazione: Lina Sparapani e Fiorella Cocchianella
Relazioni pubbliche: Tania D’Alessandro
Coro-Gavino Peluso
Radio Maria Canada (Montréal) 514 728-1100

Missione MADRE dei CRISTIANI
7935, rue Lefebvre, LaSalle  H8N 2A9

514 365-2830 • www.madredeicristiani.org

Orario d’Ufficio • Office Hours

Rev. Mussie Zerai Yosief, Ph.D.Th. Parroco

Lunedì, Mercoledì e Venerdì:  9-12 e 14:00-17:00
Martedì e Giovedì 9-12-2:00 pm -7:30 pm, Sabato 9-12

Monday, Wednesday and Friday: 9-12 and 2:00 pm-5:00 pm
Tuesday and Thursday 9-12-2:00 pm -7:30 pm, Saturday: 9-12

Messe domenicali • Sunday Masses:

Messe durante la settimana
Weekday Masses

Lunedì al sabato alle ore 8:30 am
Mondays to Saturdays at 8:30 am

In Italiano: Sabato sera 5:00 pm - L’inverno 4:00 pm
In Italiano: Domenica 10:00 am
In English: Sundays 11:15 am
Eritrea : Mass Rito Geez 13:00 pm

Website Facebook Youtube Donate

vente • location • service
5840, rue St-Jacques, Montréal
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www.locationgamma.com

CHARCUTERIE - FROMAGE
1583, av. Dollard 514 595-9644
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          Les Services 

Depuis 1988

Mauro Piccioni  514 234-0800
1010, 80e Avenue, Lasalle

ESTAMOS CONTRATANDO
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      TOPPETTA FAMILY
1255 Shevchenko, Lasalle, QC  H8N 1N8 514 595-9111

Vanessa Staniscia
montreallasalle@carstar.ca 

T. 514 363-3323

Un accident est si vite effacé.

ÉQUIPE
Nadia Ciancotti

TEAMCourtier immobilier agréé

Plus de 35 ans d’expérience

Cell.: 514 824-8287
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YOUR LOVED ONES. 
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Iniziative socio-culturali e religiose: Josie Verelli (Club Mille Fiori)
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Nuova Generazione: Lina Sparapani e Fiorella Cocchianella
Relazioni pubbliche: Tania D’Alessandro
Coro-Gavino Peluso
Radio Maria Canada (Montréal) 514 728-1100

Missione MADRE dei CRISTIANI
7935, rue Lefebvre, LaSalle  H8N 2A9

514 365-2830 • www.madredeicristiani.org

Orario d’Ufficio • Office Hours

Rev. Mussie Zerai Yosief, Ph.D.Th. Parroco

Lunedì, Mercoledì e Venerdì:  9-12 e 14:00-17:00
Martedì e Giovedì 9-12-2:00 pm -7:30 pm, Sabato 9-12

Monday, Wednesday and Friday: 9-12 and 2:00 pm-5:00 pm
Tuesday and Thursday 9-12-2:00 pm -7:30 pm, Saturday: 9-12

Messe domenicali • Sunday Masses:

Messe durante la settimana
Weekday Masses

Lunedì al sabato alle ore 8:30 am
Mondays to Saturdays at 8:30 am

In Italiano: Sabato sera 5:00 pm - L’inverno 4:00 pm
In Italiano: Domenica 10:00 am
In English: Sundays 11:15 am
Eritrea : Mass Rito Geez 13:00 pm

Website Facebook Youtube Donate

vente • location • service
5840, rue St-Jacques, Montréal

514 481-5631
www.locationgamma.com

CHARCUTERIE - FROMAGE
1583, av. Dollard 514 595-9644

Paesaggio / Spazzaneve
          Les Services 

Depuis 1988

Mauro Piccioni  514 234-0800
1010, 80e Avenue, Lasalle

ESTAMOS CONTRATANDO
• Auto lavaggio 1010, 80e avenue
• Shampoo interni Airlie
• Anti Ruggine 514 368-4386
• Vendiamo pneumatici         Marco Piccioni, prop

ESTAMOS CONTRATANDO

MARCO POLOMARCO POLO

  

Missione MADRE dei CRISTIANI 
7935, rue Lefebvre, LaSalle H8N 2A9 

514 365-2830 • www.madredeicristiani.org 

 

Dal Lunedì al Venerdì : 9-12 e 16.30-19.30, Sabato : 9-12 
From Monday to Friday : 9-12 and 4.30-7.30pm, Saturday: 9-12 

 

In Italiano: Sabato sera 5:00 pm-  L’inverno 4.00 pm 
In Italiano: Domenica 9:00 am  
In English: Sundays 11:00 am 
En Español: Domingo a las 1:00 pm 
English / Filipino: Sundays 5:00 pm 

 

Lunedì al sabato alle ore 8:30 am 
Mondays to Saturdays at 8:30 am 

 

                                                                                                                                           Website     Facebook     Youtube       Donate  
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  (Image to replace) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Padre. Donbosco Mawdsley, SMA, Parroco 

Orario d’Ufficio • Office Hours 

Messe domenicali • Sunday Masses: 

Messe durante la settimana 
Weekday Masses 

  

Missione MADRE dei CRISTIANI 
7935, rue Lefebvre, LaSalle H8N 2A9 

514 365-2830 • www.madredeicristiani.org 

 

Dal Lunedì al Venerdì : 9-12 e 16.30-19.30, Sabato : 9-12 
From Monday to Friday : 9-12 and 4.30-7.30pm, Saturday: 9-12 

 

In Italiano: Sabato sera 5:00 pm-  L’inverno 4.00 pm 
In Italiano: Domenica 9:00 am  
In English: Sundays 11:00 am 
En Español: Domingo a las 1:00 pm 
English / Filipino: Sundays 5:00 pm 

 

Lunedì al sabato alle ore 8:30 am 
Mondays to Saturdays at 8:30 am 

 

                                                                                                                                           Website     Facebook     Youtube       Donate  
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  (Image to replace) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Padre. Donbosco Mawdsley, SMA, Parroco 

Orario d’Ufficio • Office Hours 

Messe domenicali • Sunday Masses: 

Messe durante la settimana 
Weekday Masses 

Une tradition de savoir-faire et de 
compassion consacrée aux monuments.

Grace Polifroni
450 669-7467 poste 34

1735 Boul. des Laurentides, Laval  
résidence privée pour retraités

JazzNewman.ca
514 744-9191 p. 321
7315, boul. Newman, LaSalle

28669_Cogir_JazNewman_Paroissial_2-48x1-24_FINAL.indd   128669_Cogir_JazNewman_Paroissial_2-48x1-24_FINAL.indd   12024-02-27   3:16 PM2024-02-27   3:16 PM

Avanti… insieme !
Giuseppe Tuzzolino, Directeur     1590, rue Dollard      

514 270-4124

Per informazioni di publicitá
514 273-7008

Anju Dhillon
Députée fédérale 

Dorval - Lachine - LaSalle
735, rue Notre-Dame, Lachine

Anju.Dhillon@parl.gc.ca              514 639-4497

Soyons solidaires et encourageons nos annonceurs
Da Vinci      Da Vinci Custom Manufacturing

 Marble - Granite - QuartzMarble - Granite - Quartz
 www.davincistoneworld.com
7300, rue René Descartes (6th Ave.), R.D.P.  514 494-4442

LASALLE SIÈGE SOCIAL: 7586, RUE CENTRALE
LASALLE: 8190, BOUL. NEWMAN, BUREAU 200
VERDUN: CLINIQUE MÉDICALE DU SUD-OUEST

Pour rendez-vous - un seul numéro : 514 367-4530

Prothèses auditives
Une évaluation par l’audioprothésiste est requise 

pour la sélection d’un appareil auditif

      TOPPETTA FAMILY
1255 Shevchenko, Lasalle, QC  H8N 1N8 514 595-9111

Vanessa Staniscia
montreallasalle@carstar.ca 

T. 514 363-3323

Un accident est si vite effacé.

ÉQUIPE
Nadia Ciancotti

TEAMCourtier immobilier agréé

Plus de 35 ans d’expérience

Cell.: 514 824-8287
nadia-nadia.com

Français • Italiano • English

AGENCE IMMOBILIÈRE

2025
2029

Nancy Blanchet
Mairesse

District Sault-Saint-Louis

District Cecil-P.-Newman

Richard Deschamps
Conseiller de la Ville

Laura Palestini
Conseillère de la Ville

Daniela Romano
Conseillère d’arrondissement

Bisma Ansari
Conseillère d’arrondissement

Benoit Auger
Conseiller d’arrondissement

Josée Troilo
Conseillère d’arrondissement

 plazapmg.com           info@plazapmg.com

7200, Newman Blvd., LaSalleJean-Éric Trudeau
Funeral pre-planner
514 595.1500

COMPLESSO FUNERARIO | MAUSOLEO
CIMITERO | PREARRANGIAMENTI
COLOMBARIO | RIMPATRIO IN ITALIA

yveslegare.com

PLAN, SAVE, AND REASSURE
YOUR LOVED ONES. 

514 474-2200
LASALLE • 7205, boul. Newman

Apportez votre vin
GROUPES À TABLE, BONNE VIBE ASSURÉE !

ANTHONY DI CESARE
COURTIER IMMOBILIER

M 514 349 3315 | B 514 364 3315
E adicesare@sutton.com
SuttonQuebec.com

groupe sutton - clodem inc.
AGENCE IMMOBILIÈRE

9515, boul. Lasalle, Lasalle  QC  H8R 2M9
groupe sutton-clodem inc. est franchisé indépendant  

et autonome de groupe sutton-québec

August 30 2026 22th Sunday in ordinary time

Consult your weekly online
semainierparoissial.com

IF ANY WANTIF ANY WANT  
to become my followers,to become my followers,

LET THEM DENY THEMSELVESLET THEM DENY THEMSELVES

PORTES OUVERTES

PORTES OUVERTES

Dimanche

Dimanche
13 septembre

13 septembre

de 10 h à 15 h

de 10 h à 15 h

September 6 2026 23th Sunday in ordinary time

couvert anglais



 1102 1102 1102 

Ventitreesima domenica del tempo ordinario 
6 settembre 2026 

        Intenzioni di Sante Messe – Orario / Schedule 
    

Ventitreesima domenica del tempo ordinario– 6 settembre 2026 
 

Sabato – 5 settembre 2026 
05:00- Messa della comunità italiana 
06:00- Messa Rito Alessandrino Géèz Eritrei. 
 
Domenica – 6 settembre 2026 
10:00 - Messa della Comunità Italiana  
11:15 - English Pro-Popolo Community mass 
 
Lunedi, 7 settembre- San Carlo Acutis- Programmatore informatico 
che ha documentato online i miracoli eucaristici. 
08:30- Defunto Salvatore Moffa 
             
Martedì, 8 settembre- La Natività della Beata Vergine Maria 
08:30-Defunto Agostino Francese 
 
Mercoledì, 9 settembre- San Pietro Claver, Sacerdote 
08:30- Michele Giuseppe Pasquale- 1 mese d’anniversario (dalla 
mamma) 
             
Giovedì, 10 settembre- San Nicola da Tolentino: Pacificatore, 
guaritore, amico dei poveri e dei prigionieri. 
08:30- Defunto Occhionero Giovanni (Dalla moglie e figli) 
 
Venerdi, 11 settembre- San Giovanni Gabriele Perboyre - 
Missionario francese martire in Cina 
08:30- Defunta Maria Caponi – (Colletta funebre) 
 
Sabato, 12 settembre- Il Santissimo Nome di Maria 
08:30- Defunto Michele Pasquale (Dalla famiglia Pasquale) 
05:00- Massa della comunità italiana 
06:00- Messa Rito Géèz Eritrei 
Lampada al Santissimo Sacramento: Melissa Fontanella 

 
Annunci 

Lunedì 7 settembre – Festa del Lavoro – L'ufficio parrocchiale è chiuso. 
Mercoledì 9 settembre - Si terrà una Riunione del Consiglio Pastorale nella Sala 
Parrocchiale alle ore 7:00 pm.      
Giovedì 10 settembre - Si terrà un incontro di preparazione al battesimo alle 7pm 
Sabato 12 settembre-La Cerimonia di Battesimo per due bambini è prevista per 
le ore 10:00 am. 
 

Announcements 
Monday, September 7th – Labor Day- The Parish Office is closed. 
Wednesday, September 9th- A Pastoral Council meeting is scheduled at 7:00 pm 
in the church hall. 
Thursday, September 10th- Baptism preparation meeting will be held at 7:00 pm. 
Saturday, September 12th- Baptism Ceremony for 2 children is scheduled at 
10:00 am. 

XXIII Domenica (A) del Tempo Ordinario 
Testo del Vangelo (Mt 18,15-20): «Se il tuo fratello 
commetterà una colpa contro di te, va’ e ammoniscilo fra te e 
lui solo» 

C’è una faccenda che per troppo tempo abbiamo vissuto 
male: la correzione fraterna. Infatti le due forme estreme 
con cui viviamo i dissidi relazionali sono entrambe negative 
e deleterie: o ci ignoriamo cordialmente, o usiamo le parole 
come coltelli. 
Il Vangelo di oggi sembra tracciare un piccolo vademecum 
su come vanno gestiti certi momenti di crisi: <<Se il tuo 
fratello commette una colpa, va’ e ammoniscilo fra te e lui 
solo; se ti ascolterà, avrai guadagnato il tuo fratello; se non 
ti ascolterà, prendi con te una o due persone, perché ogni 
cosa sia risolta sulla parola di due o tre testimoni. Se poi 
non ascolterà neppure costoro, dillo all’assemblea; e se non 
ascolterà neanche l’assemblea, sia per te come un pagano e 
un pubblicano>>. 
La parola d’ordine sembra “gradualità”. Senza questa 
mediazione graduale ciò che potrebbe arrivare all’altro è 
solo il giudizio, e quando una persona si sente giudicata si 
chiude sulla difensiva senza più possibilità di confronto. 
Dovremmo sempre domandarci se la nostra correzione 
fraterna è un processo o una manifestazione di amore. 
Certe volte partiamo con delle buone intenzioni ma 
finiamo per usare gli strumenti sbagliati. Eppure è talmente 
potente la comunione e il legame che abbiamo con il 
fratello, che a partire proprio da esso possiamo smuovere i 
cieli: <<In verità vi dico ancora: se due di voi sopra la terra 
si accorderanno per domandare qualunque cosa, il Padre 
mio che è nei cieli ve la concederà. Perché dove sono due 
o tre riuniti nel mio nome, io sono in mezzo a loro>>. 
Ecco un segreto che molto spesso dimentichiamo: quando 
siamo in comunione gli uni con gli altri, la nostra preghiera 
può tutto. E ce lo ricorda anche un canto popolare cantato 
in ogni dove: carità vera, lì c’è Dio». Delle volte pensiamo 
che i cieli siano lontanissimi da noi, eppure ci sono delle 
persone che si amano, facendo la fatica dell’amore, lì 
misteriosamente è presente il Signore. Ecco perché la 
comunione fraterna non è un optional nella fede cristiana. 

Twenty-third Sunday in Ordinary Time (Year A) 
When someone sins against us, especially in a grievous way, anger and condemnation can 
quickly arise as strong temptations. Our natural sense of justice often takes over, and we 
may find ourselves rationalizing a response rooted in judgment rather than compassion. 
In today’s Gospel, however, Jesus offers the much better path—to seek reconciliation, 
not division. The ultimate goal is to win the sinner back to God and restore the bond of 
communion. Sin touches every human relationship, with the sole exception of the one 
shared between Jesus and His Blessed Mother. Their mutual and perfect charity rendered 
sin and division entirely absent from their union. What a sublime and singular gift they 
shared! 
But we are not perfect. Even the most loving and holy relationships are affected by human 
weakness, and sin inevitably creeps in. We sin against others, and others sin against us. 
Sometimes the sin is deliberate and deeply wounding. Other times, it stems from 
weakness or the absence of fully formed virtue. Regardless of its source, every sin inflicts 
harm and weakens the communion we are called to share and deeply desire. 
In today’s Gospel, while Jesus appears to be addressing serious sin that severs a person 
from sanctifying grace—mortal sin—the same principles apply to all offenses, even venial 
sins and spiritual imperfections. The Christian response to sin must always be grounded 
in mercy. Whether we are correcting or being corrected, the goal must always be to heal, 
to restore, and to deepen our unity in Christ. 
To begin applying these spiritual principles, call to mind those toward whom you may 
harbor resentment. Start with your family, since familial bonds—due to their natural 
closeness—are especially vulnerable to sin. Resentment born of sin is often present in 
close relationships. While some wounds may have caused deep fractures, even the most 
loving bonds can suffer subtle injuries. Prayerfully examine these relationships in your 
life. If the wounds are deep and hostilities strong, the path forward is usually clear: Seek 
to win over your brother, sister, parent, or spouse. And if you are the one who has caused 
the wound, then humbly acknowledge your sin without excuses. That is always the better 
path. Always. To aid this process, it is helpful to recognize a hidden dynamic: Holding onto 
resentment or anger can bring a certain emotional satisfaction. Though it may seem 
surprising, this is often the case. Anger energizes the emotions and creates a charged 
feeling that, while disordered, can feel gratifying—like a drug that fuels addiction. 
The first step is to recognize this disordered emotional pattern for what it is. The next 
step is to realize that a healed and reconciled relationship offers a deeper and more 
lasting fulfillment that is far superior to the fleeting satisfaction of resentment or 
hostility. Winning over another—or being won over by one we have wronged—is 
profoundly rewarding. It transcends emotion and enters the realm of grace, producing 
true peace and spiritual joy. 
Reflect today on the first step of reconciliation outlined by Jesus in the Gospel: “If your 
brother sins against you, go and tell him his fault between you and him alone.” Take sin 
seriously. Acknowledge its presence in your relationships, especially the close ones. See 
yourself both as one who is sinned against and as one who sins. Identify the offenses that 
diminish love. Confront those sins with courage and humility. Reject the false comfort of 
resentment and seek instead the true consolation that comes from unity and charity. This 
is the path that leads to a share in the holy love between Jesus and His Blessed Mother—
a love they desire us to know and live. 
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communion. Sin touches every human relationship, with the sole exception of the one 
shared between Jesus and His Blessed Mother. Their mutual and perfect charity rendered 
sin and division entirely absent from their union. What a sublime and singular gift they 
shared! 
But we are not perfect. Even the most loving and holy relationships are affected by human 
weakness, and sin inevitably creeps in. We sin against others, and others sin against us. 
Sometimes the sin is deliberate and deeply wounding. Other times, it stems from 
weakness or the absence of fully formed virtue. Regardless of its source, every sin inflicts 
harm and weakens the communion we are called to share and deeply desire. 
In today’s Gospel, while Jesus appears to be addressing serious sin that severs a person 
from sanctifying grace—mortal sin—the same principles apply to all offenses, even venial 
sins and spiritual imperfections. The Christian response to sin must always be grounded 
in mercy. Whether we are correcting or being corrected, the goal must always be to heal, 
to restore, and to deepen our unity in Christ. 
To begin applying these spiritual principles, call to mind those toward whom you may 
harbor resentment. Start with your family, since familial bonds—due to their natural 
closeness—are especially vulnerable to sin. Resentment born of sin is often present in 
close relationships. While some wounds may have caused deep fractures, even the most 
loving bonds can suffer subtle injuries. Prayerfully examine these relationships in your 
life. If the wounds are deep and hostilities strong, the path forward is usually clear: Seek 
to win over your brother, sister, parent, or spouse. And if you are the one who has caused 
the wound, then humbly acknowledge your sin without excuses. That is always the better 
path. Always. To aid this process, it is helpful to recognize a hidden dynamic: Holding onto 
resentment or anger can bring a certain emotional satisfaction. Though it may seem 
surprising, this is often the case. Anger energizes the emotions and creates a charged 
feeling that, while disordered, can feel gratifying—like a drug that fuels addiction. 
The first step is to recognize this disordered emotional pattern for what it is. The next 
step is to realize that a healed and reconciled relationship offers a deeper and more 
lasting fulfillment that is far superior to the fleeting satisfaction of resentment or 
hostility. Winning over another—or being won over by one we have wronged—is 
profoundly rewarding. It transcends emotion and enters the realm of grace, producing 
true peace and spiritual joy. 
Reflect today on the first step of reconciliation outlined by Jesus in the Gospel: “If your 
brother sins against you, go and tell him his fault between you and him alone.” Take sin 
seriously. Acknowledge its presence in your relationships, especially the close ones. See 
yourself both as one who is sinned against and as one who sins. Identify the offenses that 
diminish love. Confront those sins with courage and humility. Reject the false comfort of 
resentment and seek instead the true consolation that comes from unity and charity. This 
is the path that leads to a share in the holy love between Jesus and His Blessed Mother—
a love they desire us to know and live. 


